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Informatīvais ziņojums

„Par Latvijas nacionālajām pozīcijām Eiropas Savienības Izglītības, jaunatnes, kultūras un sporta ministru padomes 
2017.gada 22.-23.maija sanāksmē Kultūras ministrijas kompetencē esošajos jautājumos”
I Ministru Padomes sanāksmes darba kārtība 
2017.gada 22.-23.maijā notiks Eiropas Savienības (turpmāk – ES) Izglītības, jaunatnes, kultūras un sporta ministru padome, kurā tiks izskatīti šādi Kultūras ministrijas kompetencē esoši jautājumi:
1. Padomes secinājumu projekts par ES stratēģisko pieeju starptautiskajām kultūras attiecībām – Padomes secinājumu projekta pieņemšana. 
Maltas prezidentūra sagatavoja Padomes secinājumu projektu, ar mērķi noteikt galvenos elementus, kas sekmētu stratēģiskā ietvara izstrādi starptautiskajām kultūras attiecībām. Padomes secinājumu projekts tika izstrādāts, ņemot vērā Slovākijas prezidentūras laikā organizētās ES kultūras ministru diskusijas par kultūras lomu ES ārējās attiecībās, kā arī Eiropas Komisijas (turpmāk – EK) un Eiropas Ārējā darbības dienesta kopīgi izstrādāto paziņojumu “Starptautisko kultūras attiecību ES stratēģijas veidošana”
.
Padomes secinājumu projekts paredz, ka, lai panāktu ES stratēģisko pieeju starptautiskajām kultūras attiecībām, tiks izveidota Prezidentūras draugu grupa, kuras galvenais uzdevums būs izstrādāt stratēģisko pieeju. Stratēģiskās pieejas izstrādē Prezidentūras draugu grupa ir aicināta ņemt vērā arī pastāvošās sinerģijas starp dažādām politikas jomām, ar nolūku identificēt tās prioritātes un iniciatīvas, kurās ES varētu dot lielāku pievienoto vērtību un nedublētu citu starptautisko organizāciju (UNESCO, Eiropas Padome) darbu. 

Latvija atbalsta Padomes secinājumu projekta pieņemšanu, jo kultūra ir daļa no stratēģiskās pārnozaru pieejas ES starptautiskajās attiecībās. Kultūra jau ilgstoši tiek atzīta par nozīmīgu ES ārējo attiecību sastāvdaļu un instrumentu, jo īpaši kultūras dialogs, kultūras apmaiņa un sadarbība starp partnervalstīm un reģioniem ir būtiska ES ārējo attiecību dimensija.
2. Priekšlikums – Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvai, ar ko, ņemot vērā mainīgos tirgus apstākļus, groza Direktīvu 2010/13/ES par to, lai koordinētu dažus dalībvalstu normatīvajos un administratīvajos aktos paredzētus noteikumus par audiovizuālo mediju pakalpojumu sniegšanu – vispārējās pieejas apstiprināšana.
EK nāca klajā ar priekšlikumu pārskatīt Audiovizuālo mediju pakalpojuma (turpmāk – AVMP) direktīvu 2016.gada 20.maijā, ar mērķi modernizēt pašreizējo audiovizuālo normatīvo regulējumu, lai labāk to piemērotu digitālajam gadsimtam, kuru raksturo strauja tehnoloģiskā attīstība, jaunu biznesa modeļu parādīšanās un mainīgi patēriņa modeļi. 

Audiovizuālo mediju pakalpojuma direktīvas pamatā ir izcelsmes valsts princips, kas paredz audiovizuālo mediju pakalpojumu brīvu apriti ES teritorijā. Vienlaikus ar to tiecas apmierināt virkni vispārēju sabiedrības interešu, tādas kā kultūru daudzveidība, nepilngadīgo aizsardzība, patērētāju aizsardzība un mediju brīvība. Ar minēto direktīvu tiek regulēti gan lineārie pakalpojumi (TV), gan pakalpojumi pēc pieprasījuma – lai arī regulējuma pakāpe atšķiras.

No vienas puses, EK direktīvas priekšlikums cenšas vairāk paplašināt esošo regulējumu, piemēram, uzliekot pakalpojumu pēc pieprasījuma sniedzējiem nodrošināt, ka to katalogi satur noteiktu procentuālo daļu ar Eiropas filmām, pieprasa aizsargāt nepilngadīgos no kaitīga satura, kā arī aizsargāt visus iedzīvotājus pret naida runu un vardarbību. No otras puses, noteiktās jomās ierosina mīkstināt regulējumu attiecībā uz kvantitatīviem ierobežojumiem TV reklāmai, lai ļautu TV pakalpojumiem būt konkurētspējīgiem salīdzinājumā ar citiem pakalpojumiem.

Slovākijas un Maltas prezidentūras vadība notika intensīvs darbs pie AVMP direktīvas priekšlikuma izskatīšanas. Salīdzinot ar EK sākotnējo priekšlikumu, prezidentūras ir veikušās šādas galvenās izmaiņas tekstā: 
· Direktīvas priekšlikuma tvēruma paplašināšana attiecībā uz video koplietošanas platformām, iekļaujot apsvērumos arī atsauci uz sociālajiem medijiem un precizējot definīcijas; 
· Jurisdikcijas noteikumu precizēšana, saglabājot izcelsmes valsts principu un papildinot tekstu ar sadarbības mehānismiem dalībvalstu starpā. Grozījumi paredz, ka tādu būtisku pārkāpumu gadījumos, kas rada apdraudējumu valsts un sabiedrības drošībai, pietiek ar vienu pārkāpumu, lai varētu pārtraukt translāciju no citas dalībvalsts;
· Tika precizēti vairāki komercpaziņojumu nosacījumi. Reklāmas paužu biežums tiks saglabāts esošo 30 minūšu apmērā un reklāmas 20 % ierobežojuma aprēķināšana tika noteikta attiecībā uz prime time un konkrētiem dienas periodiem (no 06:00 līdz 18:00 un no 18:00 līdz 24:00). Tajā pašā laikā tika saglabāts EK priekšlikums noteikt elastīgākus noteikumus par sponsorēšanu un produktu izvietošanu, kas attiektos uz lineārajiem pakalpojumiem un pakalpojumiem pēc pieprasījuma;
· Direktīvas priekšlikuma teksta papildināšana ar vairākiem jauniem elementiem, t.sk. ar priekšlikumu par mediju īpašumtiesības caurskatāmību, kas ir viens no demokrātiskas sabiedrības stūrakmeņiem.

Latvija atbalsta vispārējās pieejas panākšanu par priekšlikumu AVMP direktīvas priekšlikumu, lai uzsāktu trialogus ar Eiropas Parlamentu un panāktu vienošanos 1.lasījumā līdz 2017.gada beigām.
Kopumā Latvija uzskata, ka diskusiju rezultātā ir būtiski uzlaboti vairāki AVMP direktīvas priekšlikuma aspekti. Gatavojot ES Padomes vispārējo pieeju, tika precizēts direktīvas priekšlikuma tvērums, jurisdikcijas nosacījumi un sadarbības procedūras starp nacionālajiem regulatoriem, iekļauta prasība par mediju īpašumtiesību caurskatāmību un vajadzība veicināt medijpratību, kā arī atjaunota prasība padarīt pakalpojums arvien pieejamākus cilvēkiem ar redzes, dzirdes un citiem traucējumiem. Ir nostiprināta sadarbība starp dalībvalstu regulatoriem. Vienlaikus Latvija atzīst, ka diskusiju rezultātā atsevišķas prasības ir vājinātas, piemēram, Eiropas regulatoru lomu AVMP direktīvas priekšlikuma īstenošanā, kā arī reklāmas nosacījumu liberalizācijas centienu sekas, kuras varēs apzināt tikai direktīvas īstenošanas laikā.
3. Sadaļā “Citi jautājumi” dalībvalstis tiks informētas par šādiem jautājumiem: 

· Eiropas kultūras galvaspilsētas 2021.gadā – Grieķijas un Rumānijas delegāciju sniegta informācija. 
Tā kā saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes lēmumu Nr. 445/2014/ES, ar ko izveido Savienības rīcību “Eiropas kultūras galvaspilsētas” no 2020. līdz 2033. gadam, Padomei vairs nav jābūt formāli iesaistītai Eiropas kultūras galvaspilsētu nominēšanā. ES Padomē Grieķijas un Rumānijas delegācijas īsi informēs klātesošos par pilsētu Eleisīnu (Grieķijā) un Timišoaru (Rumānijā) plānotajām kultūras programmām, kas saņems Eiropas kultūras pilsētu statusu 2021. gadā. 
Abas pilsētas plāno īstenot ilgtermiņa kultūras stratēģiju, kas veicinās to kultūras mantojuma un laikmetīgās mākslas atpazīstamību vietējā, nacionālā un Eiropas līmenī. Ar kultūras programmu starpniecību abas pilsētas plāno arī stiprināt kultūras attiecības starp Savienību un kandidātvalstīm un potenciālajām kandidātvalstīm, kuras katrus 3 gadus var piedalīties Eiropas kultūras galvaspilsētas iniciatīvā. Līdzās Grieķijas un Rumānijas pilsētām 2021.gadā Eiropas kultūras galvaspilsētas statusu iegūs arī Serbijas pilsēta Novi Sad. 
Latvija pieņems zināšanai Grieķijas un Rumānijas delegāciju sniegto informāciju.
· Kultūras vērtību aizsardzība, kultūras vērtību tirdzniecības apkarošana, ES importa režīms – Vācijas delegācijas sniegta informācija
2016.gadā Vācijā tika pieņemts likums „Par kultūras īpašuma aizsardzību”, kas ir izdots saskaņā ar UNESCO 1970.gada konvenciju un citiem starptautiskiem tiesību aktiem. Ievērības cienīgs ir fakts, ka Vācijas likumā „Par kultūras īpašuma aizsardzību” tvērums paredz kultūras objektu aizsardzību arī ES dalībvalstīs, kas pievienojušās 1970.gada konvencijai gadījumos, kad kultūras īpašums tiek nelikumīgi izvests no kādas dalībvalsts teritorijas.

Latvija pieņems zināšanai Vācijas delegācijas sniegto informāciju.
· Efektīva un līdzsvarota tiesību ievērošanas sistēma pret komerciāla mēroga autortiesību pārkāpumiem audiovizuālajā un kultūras nozarē saistībā ar Digitālā vienotā tirgus vidusposma pārskatīšanu –EK sniegta informācija, ko lūgusi Spānijas delegācija
Pēc Spānijas aicinājuma EK informēs par 2017.gada 10.maijā publicēto Digitālā vienotā tirgus viduspsoma pārskatu, it īpaši par plāniem attiecībā uz ES autortiesību tiesiskā ietvara modernizācijas reformas gaitu un par efektīvas īstenošanas sistēmas izstrādi cīņā pret komerciālā mēroga autortiesību pārkāpumiem, stiprinot dalībvalstu centienus mazināt pirātismu. 
ES dalībvalstis vēl izvērtē publicēto viduspsoma pārskatu un Latvija pieņems zināšanai Eiropas Komisijas sniegto informāciju.
· Nākamās prezidentūras darba programma – Igaunijas delegācijas informācija. 
Igaunijas delegācija sanāksmē klātesošos iepazīstinās ar Igaunijas prezidentūras ES Padomē prioritātēm kultūras un audiovizuālās politikas jomās. 
Sagaidāms, ka audiovizuālajā jomā Igaunijas prezidentūra strādās pie tā, lai sarunās ar Eiropas Parlamentu, panāktu vienošanos par Audiovizuālo mediju pakalpojuma direktīvas priekšlikumu līdz 2017.gada beigām. Kultūras jomā Igaunijas prezidentūra plāno izstrādāt un virzīt apstiprināšanai Padomes secinājumu projektu par pieejamību kultūrai un kultūras mantojumam, izmantojot digitālās tehnoloģijas. Tāpat sagaidāms, ka Igaunijas prezidentūras laikā varētu tikt publicēts priekšlikums par kultūras priekšmetu prettiesisku importu.
Latvija pieņem zināšanai Igaunijas delegācijas sniegto informāciju. 
II Latvijas nacionālās pozīcijas 

Latvijas nacionālās pozīcijas ir saskaņotas ar Ārlietu ministriju, Izglītības un zinātnes ministriju, Ekonomikas ministriju, Labklājības ministriju, Tieslietu ministriju, Veselības ministriju un Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministriju, kā arī ar Nacionālo Kino centru un NEPLP. Tāpat, Latvijas nostāju izstrādē notikušas konsultācijas ar biedrībām, nodibinājumiem un sociālo partneru organizācijām.
Latvijas nacionālajām pozīcijām ir atbalstošs raksturs, un to apraksts pieejams ziņojuma pielikumā pievienotajās pozīcijās par attiecīgo darba kārtības jautājumu. 

III Kultūras ministrijas delegācija:
Delegācijas vadītāja:
Dace Melbārde, kultūras ministre. 
Delegācijas dalībnieki: 
Juris Štālmeistars, vēstnieks, Latvijas Republikas pastāvīgā pārstāvja Eiropas Savienībā vietnieks;
Zane Vāgnere, Kultūras ministrijas nozares padomniece Latvijas Republikas Pastāvīgajā pārstāvniecībā ES;

Andris Mellakauls, Kultūras ministrijas Informatīvās vides integrācijas nodaļas vadītājs;

Aļesja Lavrinoviča, Kultūras ministrijas Starptautiskās sadarbības un ES politikas nodaļas vadītāja p.i.
Iesniedzējs: 

Kultūras ministra p.i.
tieslietu ministrs







Dz.Rasnačs
Vīza: valsts sekretāra p.i.






B.Zakevica
2017.05.12. 14:55
1 295


A.Kurzemniece, 67330210

Anete.Kurzemniece@km.gov.lv
A.Lavrinoviča, 67330278

Alesja.Lavrinovica@km.gov.lv 

� 2016.gada 8.jūnijā Eiropas Komisija un ES Augstā pārstāve ārlietās un drošības politikas jautājumos F.Mogerīni pieņēma kopīgu paziņojumu “Starptautisko kultūras attiecību ES stratēģijas veidošana”, JOIN(2016) 29 final.
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